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WAPENROK subst. m., ab 1464; auch wapanrok ; ‘Oberkleid, das über
der Rüstung getragen wird’ – ‘wierzchnia suknia, noszona na zbroję’: 1464
StPPP II nr 3752, Stp Wapanrok de purpura rubea argento pictum. ◦
[arch.] vor 1861 Swil Owe wierzchnie płaszcze, czamlety, wapenroki, podbite
futrem i niepodbite szuby. – Stp, Swil (prze.), Sw (stp.). � Var: wapanrok
subst. m., [hapax] 1464 StPPP II nr 3752, Stp – nur Stp; wapenrok subst.
m., [hapax] vor 1961 Swil – Swil (prze.), Sw (stp.). � Etym: mhd.
wâpenroc subst. m., ‘über den Panzer gezogenes Oberkleid’, Lex.
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